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O QUE SIGNIFICA
To turn off  = desligar

INFINITIVO PASSADO PARTICÍPIO

Turn off Turned off Turned off

EXEMPLOS
1. Present tense
Turn off that awful heavy metal music! How can you listen to that? Desligue essa música de 
heavy metal horrível! Como você pode ouvir isso?

2. Present continuous
Okay, mom, I’m turning it off right away. Tá bom, mãe, já estou desligando/estou desligando 
agora mesmo/na hora.

3. Past simple
My favorite song was on the radio, so I didn’t turn it off right away. A minha música (canção) 
favorita estava no rádio, então eu não o desliguei na hora.

4. Past continuous
We weren’t turning the lights off, I swear! A gente não estava desligando a luz, eu juro!

5. Used to
My grandparents used to always turn the radio off at 9 pm and go to bed. Meus avós cos-
tumavam sempre desligar o rádio às 21h e ir para a cama.

6. Future 
I’m going to turn the oven and the stove off. You aren’t going to use them anymore, right? 
Eu vou desligar o forno e o fogão. Você não vai usá-los mais, certo?

7. Present perfect 
Have you turned off all of the lights? Você desligou todas as luzes?

8. Past perfect + present simple
I swear I had turned them all off! I don’t know why this one is on! Eu juro que tinha desligado 
todas elas! Eu não sei por que esta aqui está ligada!

9. Conditionals
If you forget to turn the computer off, it might short-circuit during the storm. Se você es-
quecer de desligar o computador, ele pode dar curto-circuito durante a tempestade.

10. Modals (should)
Yeah, you’re right. I really should turn it off. É, você está certa. Eu realmente deveria desligá-lo.
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HIGHLIGHTS
Awful – sinônimo de terrible e horrible – terrível, horrível, muito ruim

Music – música; não uma individual, mas a arte 
Ex: I like many different kinds of music. Eu gosto de muitos tipos diferentes de música.

Right away – agora mesmo, na hora

Song – lit. canção; song é contável (one song, two songs, etc. Uma canção, duas canções, etc.) 
e se refere a uma obra de música específica. 

Swear – jurar; também pode ser o verbo para falar palavrão. Ex: Please don’t swear. Use po-
lite language. Por favor não fale palavrão. Use linguagem educada.

Oven – forno

Stove - fogão

anymore é sempre usado com negativos, de algo que era verdade no passado e agora não é 
mais. Ex: I don’t live with my parents anymore. Eu não moro mais com meus pais.

Yeah – (gíria); é; forma coloquial (e muito comum) de yes (sim)

PRONUNCIATION PRACTICE:
Palavras difíceis de pronunciar, com o IPA (International Phonetic Alphabet – Alfabeto Fonético 
Internacional) e como se pronunciaria em português:

Awful - /ˈɔfəl / - ófall
Music - /ˈmjuzɪk / - miúzek 
Song - /sʊŋ / - sóng 
Radio - /ˈreɪdiˌoʊ / - rêi-riou
Swear - /swɛr / - suérr 
Oven - /ˈʌvən / - âven
Stove - /stoʊv / - stôuv
Circuit - /ˈsɜrkɪt / - sêrket 
Storm - /stɔrm / - stórm 


